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THE INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNAL 
FOR THE FORMER YUGOSLAVIA 

Case No. 11- 55 - g - r 

BEFORE A JUDGE OF THE TRIAL CHAMBER 

Before: L"'"Q C~'"l.c.>...-rt >-. Vo H I'< A 1--l 

Registrar: Mrs. Dorothee de Sampayo Garrido-Nijgh 

Decision of: J..o - 0 3 - ,,( ~ ~ b 

THE PROSECUTOR 

v. 

LA.TIC Goran 

\VAR.RANT OF ARREST 
ORDER FOR SURRENDER 

To: The Federal Republic of Germany - Bonn 

I, /. C. ~ , Judge of the International Criminal Tribunal for the 
former Yugoslavia, 

CONSIDERING United Nations Security Council Resolution 827 of 25 May 1993, 
and Articles I 9(2) and 29 of the Statute, and Rules 54 to 6 I of the Rules of Procedure 
and Evidence of the International Criminal Tribunal for the fonner Yugoslavia, 

CONSIDERING the indictment submitted by the Prosecutor against LAJIC Goran, 
and confirmed by a Judge of the International Criminal Tribunal for the former 
Yu gos la via on the J_,L day of :=r., ~ 199 5, a copy of which is annexed to 
this warrant of atTest, 

HEREBY DIRECT the authorities of the Federal Republic of Germany - Bonn to 
search for, arrest and surrender to the International Criminal Tribunal for the former 
Yugoslavia: 

LAJIC Goran, date and place of birth 25 September 1967 in Banja Luka in the 
Opstina of Banja Luka, Republic of Bosnia-Herzegovina, and who is current} 
in custody in Nuremburg, Federal Republic of Germany, 
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Alleged to have committed in the Opsrina Prijedor, between the end of May 
1992 and the beginning of August I 992. the following crimes: Grave 
Breaches of the Geneva Conventions of 1949, Violations of the Laws or 
Customs of War and Crimes Against Humanity. within the competence of the 
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia by virtue of 
Articles 2. 3 and 5 respectively, 

And to advise the said LAJIC Goran at the time of his arrest, and in a language he 
understands, of his rights as set forth in Article 21 of the Statute and, mutatis 
mutandis, in Rules 42 and 43 of the Ru les of Procedure and Evidence which are set 
out below, and of his right 10 remain silent. and to camion him that any statement he 
makes shall be recorded and may be used in evidence. The indictment and review of 
the indictment (and all other documents annexed to the present waiTant) must also be 
brought to the attention of the accused. 

REQUEST THAT the Federal Republic of Germany - Bonn, upon the arrest of LAJIC 
Goran, promplly notify the Regis1rar of the Tnterna1innal Criminal Tribunal for the 
former Yugoslavia, fo r the purposes of his tnmsfcr pursuant to Ru le 57 of the Rules of 
Procedure and Evidence, 

REQUEST THAT the Federal Republic of Germany - Bonn report forthwilh to the 
Registrar of the International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia if it is 
unable to execute the present warrant of arrest, indicaling the reasons for its inability 
pursuant to Rule 59(A) of the Ru les ot' Procedure and Evidence. 

Jud,• • Trial Chamber 
In rnational Criminal Tribunal for the fonner Yugoslavia 

Dated this 20¾ay of ~ 1996. 
At The Hague, 
The Netherlands 

(Seal of the Tribunal) 

Case No. I"T - ~ 5 - g -~ 
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Ar!icle 21 

Rights of the ::1ccu~cd 

I. All persons shall be equal before !he lnlernational Tribunal. 

2. In the dclenninalion of charges ag2inst him, lhc accused shall be entitled to?. 
fair and public hearing , subject lo article 22 of the St2!ule. 

3. The accused shall be presumed innocen t un til proved guilty according lo the 
provisions of the present Stalute. 

4. In the dc!crmi nation of e.ny charge against the accused pursuant 10 the present 
Slalule, the accused shall b: en1i1lcd lo the following minimum gu21an!ccs, in 
full equality: 

a) lo be informed promptly and in detail in a l~guagc which he undcrslands o{ 

the nature and cause of 1he charge against him; 

b) to have adequate time and facilities for 1hc prcp.iration of his defence wd 10 

communicate with counsel of his own choos ing; 

c) lo be tried without undue delay; 

d) lo be tried in his presence, and lo dcfe.nd himsdf in person or through lcg?.l 
assistance of his own choosing; lo be informed, if he docs not have lcgat 
assistance, of this right; and lo have legal assistance assigned to him, in any case 
where !he inlcres!s of justice so requ ire, a~d without p2yrncnt by him in any 

such case if he does not h2ve sufficient means lo pay for it; 

c) lo exa.mine, or have examined, the witnesses against him and to obtain the 
ancndance and ex2mi nation of wi tnesscs on his bch2l f under the same 
conditions as witnesses against him; 

f) lo have lhe free assistance of an in!erpretc( if he canno! understand or speak 
the language used in the ln!crna!ional Tribunal; 

g) not lo be compclkd to lcslify 2g2insl himsdf or to confess guilt. 
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Rule 42 

Right~ of Suspect~ during·Invcqig:ition 

A) A suspect who is 10 be questioned by the Prosecutor sha ll have the following 
rights , of which he shall be informed by lhc Prosecutor prior lo questioning, in a 

language he speaks and understands: 

(i) !he right 10 be ass isled by counsel of his choice or 10 have legal assistance 
assigned to him wilhout payment if he docs not have sufficient me2.,1s to 
pay for it; and 

(ii) the right lo have the free assislanee of an inlerprclcr if he cannot 
understand or speak the language to be used for questioning. 

B) Questioning of a suspect sha ll not proceed wi1hou1 the presence of counsc I 
unless the suspect has voluntarily wa ived his righ 1 lo counsel. in case of waiver, 
if the suspect subsequently expresses a desire lo have counsel , questioning shall 
!hereupon cease, and shall only resume when the suspcc1 has oblaincd or h2s 
been assigned counsel . 

Bulc41 

Eccordin° 011c~(innin° nf su~ncc{s 
C C. 

Whenever the Prosecutor questions a suspcc1, the questioning shall be 1ape-rccordcd 
or video-recorded, in 2ccord2ncc wi1h the following procedure: 

(i) the suspect shall be informed in a language he speaks 211d understands th at 
the quest ioning is being !ape-recorded or video-recorded ; 

(ii) in the even I of a break in lhe course of the questioning, !he fact 2nd !he 
rime of 1he break shall be recorded before 12pe.-recording or video
recording ends and the lime of resumption of the questioning shall also be 
reco rded; 

(iii) at the conclusion of the ques!ioning the suspect shall be offered the _ 
opportunity lo clarify 2J1yth ing he has said, and to 2dd anything he inay 
wish, ·2.Jld the time of conclusion shall be recorded; 

(iv) the !ape shall then be transcribed and a copy of the transcript supplied to 
the suspecl, together with a copy of the recorded tape or, if multiple 
recording apparatus was used, one of the original recorded tapes; and 

(v) aficr 2 copy has been made, if necessary, of the recorded tape for purposes 
of lr,rnscri ption, the original recorded tape o; one of !he original tapes 
shall be se2l::d in 1he presence of the rnspec! under the signature of 1he 
Prosec~ior 2nd th e suspect 




